
LV-119 FRONT OVERT PLATE BAG (MEDIUM) - MULTICAM ARID

NOTE: The LV/119 O V E R T Front Plate Bag requires a Rear Bag and
Cummerbund for proper operation. The LV/119 SYSTEM is a group of products
that work together to give end-users the ability to scale their equipment to their
current needs. The fact that this is a cohesive system means that users can mix
and match accessories in most cases. For example: One could take a C O V E R
T Front or Rear Plate bag and use it with an O V E R T Front and Rear Plate
Bag. Users may also also cross pollinate cummerbunds, shoulder covers, and
other parts that will be available. The SYSTEM encompasses many parts, some
of which are currently available and some that are in development, such as Back
Panels of various types, MOLLE cummerbunds, First Spear TUBES™
integrations, and different placards. The O V E R T shares the same profile as the
C O V E R T plate bags but with modifications that make it more suitable for high
profile operations. The front bag features a 3 Row / 4 Column MOLLE field that
doubles as a 6” x 3” Velcro Field. This may be used to attach End User Devices
(EUDs), such as those made by KAGWERKS or Juggernaut Defense. The Velcro
may be used to mount placards, patches, and IR identifiers. The MOLLE can also
be used to mount administrative pouches, frag grenade pouches, or anything
else users may require quick need access to. Every front plate bag comes
standard with sewn loops on the sides for attaching First Spear TUBES™ for use
with our TUBES™ cummerbund. Placard and Chest Rig Integration. All LV/119
Plate Bags offer placard and chest rig integration via removable 1 Inch ITW
NEXUS Buckles. These clips are removable, allowing users to reduce the
signature of the plate bag if it is being worn under a cover shirt or being utilized in
a low-profile role. Push To Talk Support. Each O V E R T front plate bag comes
standard with a PTT/Porkchop Loop on either side. Communication Cable
Routing. The Modern Warfighter and Law Enforcement Officer has a radio. To
date, the majority of manufacturers have not taken end-user communications
needs in to their design considerations - we endeavor to break that paradigm.
The O V E R T front bag offers open shoulders to facilitate commo cable routing
inside the plate bags and over the shoulders. It also offers small routing points by
the 1 Inch ITW NEXUS buckles on the chest - easily accommodating PTT cable
routing. Plate Fitment. The carrier was designed to fit United States Standard
Issue SAPI cut plates, but it will fit other cuts as well as long as they fit within the
specifications listed below. The bags were built to accommodate "thicker" plates,
but they will not fit plates do not fall within the measurements listed. Medium -10"
x 12.5" Large - 10.25" x 13.25" Extra Large- 11" x 14.00" Thickness - MAXIMUM
of 1.20" NOTE: The LV119 Front Plate Bag is part of the LV119 Plate Carrier
System. This item does not include a Rear Plate Bag, Cummerbund, Shoulder
Covers, Placards, or any other accessories. Additional components are required
for proper use. Some images shown with optional accessories, sold separately.

Attributes

Name: LV-119 FRONT OVERT PLATE BAG (MEDIUM) - MULTICAM ARID
Manufacturer: SPIRITUS SYSTEMS
Product no.: 430101918
Mfr. No.: PC-FO-MA-MD
Color: Multi-Cam Arid
Delivery weight: 0.193kg
Shipping height: 38mm
Shipping width: 184mm
Shipping length: 267mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die LV119 Front Overt Plate
Bag

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf der LV119 Front Overt Plate Bag von Spiritus Systems. Dieses Produkt wurde
entwickelt, um dir eine flexible und anpassbare Lösung für deine Ausrüstung zu bieten. Bitte lies die folgenden
Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere und effektive Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du alle Anweisungen und Warnungen in diesem Handbuch befolgst.
Verwende das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck und in Übereinstimmung mit den Anweisungen.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzungserscheinungen.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern, um Verletzungen zu vermeiden.
Melde unsichere Produkte oder Vorfälle den zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Benutzung

Verwendung von Zubehörteilen: Die LV119 Front Overt Plate Bag benötigt eine Rear Bag und einen
Cummerbund für den ordnungsgemäßen Betrieb. Verwende nur kompatible Zubehörteile.
Anpassung der Platten: Stelle sicher, dass die verwendeten Platten den angegebenen Spezifikationen
entsprechen:

Mittel: 10" x 12.5"
Groß: 10.25" x 13.25"
Extra Groß: 11" x 14.00"
Dicke: MAXIMAL 1.20"

Verkabelung: Achte darauf, dass Kommunikationskabel sicher verlegt sind, um Stolperfallen und
Beschädigungen zu vermeiden.
Tragekomfort: Überprüfe die Passform der Plate Bag und stelle sicher, dass sie sicher am Körper sitzt, um
Bewegungsfreiheit und Komfort zu gewährleisten.

Anweisungen zur Installation und Benutzung

Installation der Plate Bag:
Stelle sicher, dass die Plate Bag sauber und unbeschädigt ist.
Befestige die Rear Bag und den Cummerbund gemäß den mitgelieferten Anweisungen.
Setze die Platten in die vorgesehenen Taschen ein, achte darauf, dass sie korrekt sitzen.

Verwendung der MOLLEFelder:
Nutze die MOLLEFelder, um zusätzliche Taschen oder Geräte zu befestigen.
Stelle sicher, dass alle Befestigungen fest sitzen und nicht wackeln.

Anpassung der Clips:
Verwende die abnehmbaren ITW NEXUSSchnallen, um die Signatur der Plate Bag zu reduzieren,
wenn sie unter einem Deckhemd getragen wird.

Push To Talk (PTT) Unterstützung:
Stelle sicher, dass die PTT/PorkchopSchleifen korrekt positioniert sind, um eine einfache
Kommunikation zu ermöglichen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den lokalen Vorschriften für die Entsorgung von Textilien und Kunststoffen.
Überprüfe, ob Teile des Produkts recycelbar sind, und trenne diese entsprechend.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wende dich bitte an den Hersteller oder den Händler, bei dem du das
Produkt erworben hast. Achte darauf, dass alle Sicherheitsanfragen über die entsprechenden Kanäle bearbeitet
werden.



Bitte beachte, dass diese Sicherheitshinweise Teil des LV119 Plate Carrier Systems sind. Für die ordnungsgemäße
Nutzung sind zusätzliche Komponenten erforderlich. Halte dich an die oben genannten Richtlinien, um die Sicherheit
und Funktionalität deines Produkts zu gewährleisten.



Safety Instruction Guide for LV119 Front Overt Plate
Bag

Introduction
Thank you for choosing the LV119 Front Overt Plate Bag. This product is designed to enhance your tactical
capabilities while ensuring your safety. Please read this safety instruction guide carefully to understand how to use
the product safely and effectively.

General Safety Guidelines

Product Safety: Ensure that the LV119 Front Overt Plate Bag is used according to the instructions provided.
This product is not a toy and should not be used by children.
Enhanced Recalls: Stay informed about any recalls related to this product. Follow the instructions provided in
recall notices.
Online Shopping: If purchased online, ensure that the seller complies with safety regulations similar to those
in physical stores.
Special Consumer Focus: Extra care should be taken if the product is being used in environments with
vulnerable individuals.
EU Contact Point: For any safety inquiries, refer to the designated contact point in the EU.
Rapid Alerts: Check the EU Safety Gate platform for updates regarding unsafe products.

Specific Safety Precautions for Use

Compatibility: The LV119 Front Overt Plate Bag requires a compatible Rear Bag and Cummerbund for
proper operation. Ensure all components are compatible.
Weight Distribution: When loaded, ensure that the weight is evenly distributed to prevent strain or injury.
Cable Routing: Use the designated routing points for communication cables to avoid entanglement during
use.
Proper Fitment: Ensure that the bag fits the appropriate plate size as specified in the product description.
Incorrect fitment may compromise safety.
Avoid Modifications: Do not modify the product or use unapproved accessories, as this may affect safety
and performance.
Inspection: Regularly inspect the plate bag for signs of wear or damage. Replace any damaged components
immediately.

Instructions for Installation and Usage
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Preparation:

Ensure you have all necessary components: LV119 Front Overt Plate Bag, Rear Bag, and
Cummerbund.
Verify that your plates meet the specified dimensions:

Medium 10" x 12.5"
Large 10.25" x 13.25"
Extra Large 11" x 14.00"
Thickness MAXIMUM of 1.20"

Installation:

Open the front plate bag and insert the appropriate plate into the designated compartment.
Secure the plate using the Velcro and any additional fasteners provided.
Attach the Rear Bag and Cummerbund using the provided clips or buckles. Ensure they are securely
fastened.

Usage:

Wear the plate bag over appropriate clothing for comfort and concealment.
Adjust the shoulder straps and cummerbund for a snug fit without restricting movement.
Use the MOLLE field to attach pouches, patches, or other accessories as needed.

Communication Setup:

Route communication cables through the designated openings to prevent tangling.
Ensure that the Push To Talk (PTT) loop is accessible for ease of communication.

PostUse Care:

After use, remove any accessories and inspect the bag for damage.
Clean the bag according to the manufacturer's guidelines to maintain its integrity.

Disposal Instructions

Environmental Considerations: Dispose of the product in accordance with local regulations for textile and
plastic waste.
Recycling: If possible, recycle components of the bag that are made from recyclable materials.
Hazardous Waste: Do not dispose of the product in regular household waste if it contains hazardous
materials. Follow local guidelines for hazardous waste disposal.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the LV119 Front Overt Plate Bag, please refer to the designated contact
point in the EU for safety inquiries.

By following this safety instruction guide, you can ensure the safe and effective use of your LV119 Front Overt Plate
Bag. Thank you for your attention to these important safety measures.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Gracias por elegir la bolsa de placa frontal O V E R T LV119 de SPIRITUS SYSTEMS. Este producto está diseñado
para ofrecerte versatilidad y funcionalidad en operaciones de alto perfil. Es importante seguir estas instrucciones de
seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo de la bolsa.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que la bolsa esté siempre en buen estado antes de usarla. Inspecciona visualmente en busca
de daños o desgaste.
Utiliza la bolsa solo para su propósito previsto. La bolsa de placa frontal O V E R T está diseñada para ser
utilizada con una bolsa trasera y un cummerbund.
Mantén la bolsa alejada de fuentes de calor y productos químicos que puedan dañarla.
Si experimentas alguna dificultad o daño en la bolsa, deja de usarla inmediatamente y consulta a un
profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Uso de Accesorios: Asegúrate de que todos los accesorios que utilices (placards, cummerbunds, etc.) sean
compatibles con el sistema LV119.
Montaje de Dispositivos: Cuando montes dispositivos como EUDs, asegúrate de que estén asegurados
correctamente para evitar caídas o pérdidas.
Enrutamiento de Cables: Al enrutear cables de comunicación, asegúrate de que no interfieran con el
funcionamiento de la bolsa ni presenten un riesgo de enredos.
Ajuste de la Placa: Verifica que las placas se ajusten a las especificaciones indicadas. No uses placas que
excedan las medidas recomendadas.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Inspecciona la bolsa y asegúrate de que todos los componentes estén presentes.
Asegúrate de tener la bolsa trasera y el cummerbund necesarios para el funcionamiento adecuado.

Ajuste de Placas:

Coloca las placas en los compartimentos designados de la bolsa.
Asegúrate de que las placas estén bien ajustadas y no se muevan durante el uso.

Montaje de Accesorios:

Utiliza el campo MOLLE y el Velcro para montar accesorios adicionales según sea necesario.
Asegúrate de que todos los accesorios estén firmemente sujetos y no interfieran con el uso de la bolsa.

Uso del Soporte PTT:

Conecta el dispositivo PTT/Porkchop en los bucles designados a cada lado de la bolsa.
Verifica que los cables estén enrutados correctamente para evitar enredos.

Ajuste y Uso:

Ajusta la bolsa a tu cuerpo utilizando los cummerbunds y las hebillas ITW NEXUS.
Asegúrate de que la bolsa esté cómoda y no restrinja tus movimientos.

Instrucciones de Eliminación



Cuando ya no necesites la bolsa, asegúrate de desecharla de manera responsable.
Si la bolsa está dañada o ya no es utilizable, considera reciclarla o deshacerte de ella siguiendo las
regulaciones locales sobre desechos.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o inquietud relacionada con la seguridad del producto, busca un punto de contacto en la UE
que pueda asistirte. Asegúrate de tener a mano el número de modelo y la información de compra.

Recuerda seguir estas instrucciones para garantizar tu seguridad y la de los demás mientras utilizas la bolsa de
placa frontal O V E R T LV119. Mantente informado sobre actualizaciones de seguridad y recuerda que tu bienestar
es lo más importante.
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Guide de Sécurité pour le LV119 Front Overt Plate Bag

Introduction
Ce guide fournit des instructions de sécurité essentielles pour l'utilisation du LV119 Front Overt Plate Bag de
SPIRITUS SYSTEMS. Il est conçu pour assurer la sécurité des utilisateurs tout en respectant les exigences de la
réglementation générale de l'UE sur la sécurité des produits (GPSR). Veuillez lire attentivement ce guide avant
d'utiliser le produit.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement pour son but prévu.
Vérifiez régulièrement l'état du sac et des accessoires pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Évitez d'exposer le sac à des températures extrêmes ou à des conditions météorologiques défavorables.
Ne laissez pas le sac à la portée des enfants sans surveillance.
En cas de doute sur la sécurité du produit, contactez un professionnel ou le fabricant.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne pas utiliser le LV119 Front Overt Plate Bag sans les accessoires nécessaires, tels qu'un Rear Bag et un
Cummerbund, pour un fonctionnement optimal.
Lors de l'installation de plaques, assurezvous qu'elles respectent les dimensions spécifiées :

Moyen 10" x 12.5"
Grand 10.25" x 13.25"
Très Grand 11" x 14.00"
Épaisseur MAXIMUM de 1.20"

Utilisez uniquement des accessoires compatibles avec le système LV119 pour éviter les incompatibilités.
Vérifiez que le routage des câbles de communication ne gêne pas votre mouvement et ne présente pas de
risques d'accrochage.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation des Plaques :

Ouvrez le sac et insérez les plaques dans les compartiments prévus.
Assurezvous que les plaques sont correctement positionnées et sécurisées.

Fixation des Accessoires :

Utilisez les champs MOLLE pour attacher des pochettes ou des dispositifs d'utilisateur final (EUD).
Vérifiez que tous les accessoires sont solidement fixés avant d'utiliser le sac.

Routage des Câbles :

Utilisez les épaules ouvertes pour faire passer les câbles de communication.
Assurezvous que les câbles sont bien sécurisés et ne gênent pas votre mouvement.

Port du Sac :

Ajustez les boucles de cummerbund et de shoulder straps pour un ajustement confortable.
Testez le sac pour vous assurer qu'il est bien en place et ne bouge pas pendant l'utilisation.

Instructions de Mise au Rebut
Lorsque le produit arrive en fin de vie, veuillez le jeter de manière responsable.
Ne jetez pas le produit dans les déchets ménagers. Renseignezvous sur les points de collecte pour les
équipements de protection ou les matériaux synthétiques.
Si le produit est endommagé, assurezvous qu'il ne peut pas être réutilisé, afin d'éviter tout risque pour d'autres
utilisateurs.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le fabricant ou
consulter le site web de SPIRITUS SYSTEMS pour plus d'informations.

Remarque

Le LV119 Front Plate Bag fait partie d'un système plus large. Assurezvous de disposer de tous les composants
nécessaires pour une utilisation correcte. Certaines images peuvent montrer des accessoires optionnels qui ne sont
pas inclus.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza del Prodotto

Introduzione
Grazie per aver scelto la LV119 FRONT OVERT PLATE BAG di SPIRITUS SYSTEMS. Questo prodotto è progettato
per fornire un equipaggiamento di alta qualità e versatile per le operazioni ad alto profilo. È importante seguire le
linee guida di sicurezza per garantire un utilizzo corretto e sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia adatto alle tue esigenze e che sia utilizzato in conformità con le istruzioni fornite.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta difetti visibili o se è danneggiato.
Conserva il prodotto in un luogo asciutto e fresco per evitare danni.
Segui tutte le istruzioni di installazione e utilizzo per garantire la sicurezza.
Non utilizzare il prodotto in situazioni non previste o per scopi diversi da quelli per cui è stato progettato.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
La LV119 FRONT OVERT PLATE BAG richiede una Rear Bag e un Cummerbund per un funzionamento
corretto.
Assicurati che tutte le parti siano correttamente assemblate prima dell'uso.
Non superare le specifiche di peso e dimensione delle piastre indicate nel manuale.
Utilizza solo accessori compatibili progettati per essere utilizzati con il sistema LV119.
Evita il contatto con sostanze chimiche aggressive che potrebbero danneggiare il materiale.
Assicurati che il Velcro e il sistema MOLLE siano ben fissati per evitare che gli accessori si stacchino durante
l'uso.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Assemblaggio del Prodotto

Monta la Rear Bag e il Cummerbund seguendo le istruzioni fornite nel manuale.
Verifica che tutti i collegamenti siano sicuri e che non ci siano parti allentate.

Utilizzo della Borsa Frontale

Attacca eventuali Dispositivi per Utenti Finali (EUD) o placard utilizzando il Velcro e il sistema MOLLE.
Assicurati che i punti di instradamento dei cavi siano utilizzati per mantenere i cavi di comunicazione
ordinati e sicuri.

Regolazione e Vestibilità

Regola le cinghie e il cummerbund per una vestibilità sicura ma confortevole.
Assicurati che il peso del carico sia distribuito uniformemente per evitare affaticamento.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali.
Non gettare il prodotto nell'ambiente; ricicla o smaltisci in modo responsabile.
Rimuovi tutte le parti non utilizzabili e smaltiscile secondo le normative applicabili.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande relative alla sicurezza del prodotto, alla sua installazione o utilizzo, contatta il tuo rivenditore o visita il
sito web ufficiale di SPIRITUS SYSTEMS per ulteriori informazioni e supporto.

Ricorda che la sicurezza è una priorità. Segui sempre queste linee guida per garantire un utilizzo sicuro e efficace
della tua LV119 FRONT OVERT PLATE BAG.
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Instrukcja Bezpieczeństwa Użytkowania LV119
FRONT OVERT PLATE BAG

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup torby LV119 FRONT OVERT PLATE BAG od SPIRITUS SYSTEMS. Ten produkt został
zaprojektowany z myślą o elastyczności i dostosowalności do potrzeb użytkowników. Należy jednak pamiętać o
przestrzeganiu poniższych wytycznych bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i efektywne użytkowanie.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że torba jest używana zgodnie z przeznaczeniem.
Regularnie sprawdzaj torbę pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Zawsze używaj torby w połączeniu z odpowiednimi akcesoriami, takimi jak tylna torba i cummerbund, aby
zapewnić prawidłowe działanie.
Przechowuj torbę w suchym miejscu, z dala od źródeł ciepła i wilgoci.
Nie używaj torby, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia, które mogą wpłynąć na jej funkcjonalność.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Zwróć uwagę na maksymalne wymiary płytek, które mogą być używane z torbą:

Średnia: 10" x 12.5"
Duża: 10.25" x 13.25"
Ekstra Duża: 11" x 14.00"
Grubość: MAKSYMALNA 1.20"

Upewnij się, że wszystkie akcesoria są prawidłowo zamocowane przed użyciem.
Używaj Velcro tylko do przeznaczonych do tego celów, aby uniknąć uszkodzeń torby.
W przypadku korzystania z urządzeń końcowych (EUD), upewnij się, że są one odpowiednio zabezpieczone.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Montaż:

Połącz torbę z tylną torbą i cummerbundem, zgodnie z instrukcjami producenta.
Upewnij się, że wszystkie klamry są prawidłowo zapięte.

Użycie:

Umieść płytki w torbie, upewniając się, że są one zgodne z podanymi wymiarami.
Skorzystaj z MOLLE do mocowania dodatkowych akcesoriów, takich jak kieszenie administracyjne lub
kieszenie na granaty.
Użyj pętli PTT/Porkchop do prowadzenia kabli komunikacyjnych, aby uniknąć ich splątania.

Czyszczenie:

Torbę można czyścić wilgotną szmatką. Nie używaj agresywnych detergentów ani rozpuszczalników.

Instrukcje Utylizacji
Utylizacja torby powinna odbywać się zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Unikaj wyrzucania torby do ogólnych odpadów, jeśli jest uszkodzona lub nie nadaje się do dalszego użytku.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania torby, skontaktuj się z lokalnym punktem
kontaktowym w Unii Europejskiej.

Podsumowanie



Torba LV119 FRONT OVERT PLATE BAG została zaprojektowana z myślą o bezpieczeństwie i funkcjonalności.
Przestrzeganie powyższych wytycznych pomoże zapewnić, że produkt będzie służył Ci w najlepszy możliwy sposób.
Zawsze bądź świadomy potencjalnych zagrożeń i stosuj się do zaleceń producenta.
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LV119 FRONT OVERT PLATE BAG
TURVALLISUUSOHJEET

Johdanto
Tervetuloa LV119 FRONT OVERT PLATE BAG tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä ohje on suunniteltu auttamaan sinua
käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Varmista, että luet ja ymmärrät kaikki ohjeet ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu sinulle ja että se on sopiva käyttötarkoitukseesi.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.
Älä käytä tuotetta, jos siinä on näkyviä vaurioita.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta, ellei sitä ole erityisesti suunniteltu lapsille.
Noudata kaikkia paikallisia ja kansallisia lakeja ja sääntöjä tuotteen käytössä.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet

Yhteensopivuus: LV119 FRONT OVERT PLATE BAG vaatii Takarepun ja Cummerbundin toimiakseen
oikein. Varmista, että käytät yhteensopivia osia.
Käyttö: Varmista, että kaikki kiinnitykset ovat kunnolla paikallaan ennen käyttöä. Tarkista säännöllisesti, että
kaikki soljet ja kiinnikkeet toimivat moitteettomasti.
Kaapelien reititys: Käytä avointa olkapäätä viestintäkaapelien reitittämiseen. Varmista, että kaapelit eivät ole
puristuksissa tai vaurioituneita.
Levyn sovitus: Varmista, että käytettävät levyt täyttävät alla luetellut mitat. Tarkista, että levyt eivät ole liian
paksuja tai suuria.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Kiinnitä Takareppu ja Cummerbund ennen LV119 FRONT OVERT PLATE BAG:n käyttöä.
Varmista, että kaikki kiinnitykset ovat tiukasti paikallaan.
Tarkista, että kaikki MOLLEkiinnikkeet ovat kunnolla kiinnitettyjä ja toimivat.

Käyttö:

Käytä tuotetta vain suunnitellussa tarkoituksessa.
Varmista, että etulevyreppu on oikein säädetty ja mukautettu kehosi mukaan.
Käytä tarvittaessa lisävarusteita, kuten placardeja tai IRtunnistimia, varmistaen niiden yhteensopivuus.

Huolto:

Puhdista tuote säännöllisesti valmistajan ohjeiden mukaan.
Tarkista kiinnitykset ja osat säännöllisesti vaurioiden varalta.

Hävitysohjeet
Hävitä tuote paikallisten jätteiden käsittelysääntöjen mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Tarkista paikalliset ohjeet tai kysy neuvoa, jos et ole varma oikeasta hävitysmenetelmästä.

Lisätiedot
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai myyjään. Varmista, että
käytät tuotetta turvallisesti ja noudatat kaikkia käyttöohjeita. Muista myös tarkistaa säännöllisesti tuoteuutiset ja
mahdolliset takaisinvetotiedotteet.
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Säkerhetsinstruktioner för LV119 FRONT OVERT
PLATE BAG

Introduktion
Tack för att du valt LV119 FRONT OVERT PLATE BAG från SPIRITUS SYSTEMS. Denna produkt är designad för
att ge användarna möjlighet att anpassa sin utrustning efter aktuella behov. För att säkerställa en säker och effektiv
användning av produkten, vänligen läs igenom dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna Säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar för att undvika skador.
Kontrollera produkten regelbundet för slitage eller skador.
Förvara produkten på en torr och säker plats när den inte används.
Rapportera osäkra produkter och olyckor till relevanta myndigheter.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.

Specifika Säkerhetsåtgärder för Användning

Krav på Tillägg: LV119 FRONT OVERT PLATE BAG kräver en Rear Bag och Cummerbund för korrekt
funktion. Använd inte produkten utan dessa tillbehör.
Korsning av Komponenter: Se till att alla använda komponenter är kompatibla med LV119 SYSTEM för att
undvika funktionsproblem.
Kabelrouting: Var försiktig när du hanterar kommunikationskablar för att förhindra trassel eller skador på
kablarna.

Instruktioner för Installation och Användning

Montering av Rear Bag och Cummerbund:

Fäst Rear Bag på baksidan av LV119 FRONT OVERT PLATE BAG.
Anslut Cummerbund enligt tillverkarens anvisningar.

Användning av MOLLEfält:

Använd MOLLEfältet för att fästa administrativa fickor eller andra tillbehör.
Se till att alla tillbehör är ordentligt fästa för att undvika att de lossnar under användning.

Velcrofästen:

Använd Velcrofältet för att fästa End User Devices (EUDs) och IRidentifikatorer.
Kontrollera att Velcro är rent och fritt från skräp för optimal fästkraft.

Kabelrouting:

Använd de öppna axlarna för att leda kommunikationskablarna.
Se till att kablarna är ordentligt säkrade och inte hindrar rörelse.

Passform av Plattor:

Kontrollera att plattorna som används är inom de angivna måtten:
Medium: 10" x 12.5"
Large: 10.25" x 13.25"
Extra Large: 11" x 14.00"
Tjocklek: MAXIMUM av 1.20"

Använd inte plattor som inte faller inom dessa specifikationer.

Avfallshanteringsinstruktioner



När produkten inte längre behövs, se till att den kasseras på ett miljövänligt sätt.
Kontakta lokala myndigheter för riktlinjer om hur man korrekt återvinner eller kasserar utrustning av denna typ.

Kontaktinformation för Ytterligare Stöd
För frågor eller mer information om säkerhet och användning av LV119 FRONT OVERT PLATE BAG, vänligen
kontakta den lokala återförsäljaren eller tillverkaren.

Dessa säkerhetsinstruktioner är utformade för att säkerställa en säker och effektiv användning av LV119 FRONT
OVERT PLATE BAG. Tack för att du följer dessa riktlinjer och för att du bidrar till en säkrare användning av våra
produkter.
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Uživatelská příručka pro LV119 FRONT OVERT PLATE
BAG

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili LV119 FRONT OVERT PLATE BAG od společnosti Spiritus Systems. Tento produkt je
navržen tak, aby poskytoval flexibilní a přizpůsobitelné řešení pro nošení ochranných desek. Před použitím si prosím
důkladně přečtěte tuto příručku, abyste zajistili bezpečné a efektivní používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze v souladu s pokyny uvedenými v této příručce.
Pravidelně kontrolujte produkt na známky opotřebení nebo poškození.
Pokud zjistíte jakékoli poškození, přestaňte produkt okamžitě používat a kontaktujte prodejce.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob, pokud není určen pro jejich použití.
V případě jakýchkoli pochybností o použití produktu se obraťte na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před použitím se ujistěte, že jsou všechny součásti správně připojeny a zajištěny.
Nepoužívejte produkt, pokud není správně vybaven zadní deskovou taškou a cummerbundem.
Vyvarujte se používání produktu v oblastech s vysokým rizikem, pokud není určen pro takové prostředí.
Dbejte na to, aby byly všechny komunikační kabely správně směrovány, aby nedošlo k jejich poškození nebo
zranění.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace produktu:

Ujistěte se, že máte všechny potřebné komponenty (zadní tašku a cummerbund).
Připojte zadní tašku k přední deskové tašce podle pokynů výrobce.
Upevněte cummerbund a ujistěte se, že je správně nastaven pro vaši velikost.

Používání produktu:

Před nošením zkontrolujte, zda je produkt správně nasazen a zajištěn.
Používejte Velcro pole pro připojení zařízení pro koncového uživatele (EUD) a další příslušenství.
Pokud používáte PTT/Porkchop smyčky, ujistěte se, že jsou správně umístěny pro pohodlné používání.

Údržba produktu:

Pravidelně kontrolujte všechny připojení a upevnění.
Čistěte produkt podle pokynů výrobce, abyste zajistili jeho dlouhou životnost.
Skladujte produkt na suchém místě a chraňte ho před extrémními teplotami a vlhkostí.

Pokyny pro likvidaci
Tento produkt by měl být likvidován v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je produkt poškozen nebo již není použitelný, zlikvidujte ho tak, aby nedošlo k nebezpečí pro ostatní.
Zvažte recyklaci materiálů, pokud je to možné.

Kontakt pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na svého prodejce nebo výrobce. Je
důležité mít k dispozici kontakt pro řešení jakýchkoli problémů, které mohou vzniknout.

Děkujeme, že jste si vybrali LV119 FRONT OVERT PLATE BAG. Vaše bezpečnost a spokojenost jsou pro nás
prioritou.


